
NEaT English discussion 29th March, 2017 

Ian Mac Eochagáin 
 

1. Edit this text to make it either entirely British or entirely American English: 

I’d just landed at the Frankfurt airport for my big European holiday, for which I’d 

done very little planning. Now it was time to make up my mind about where I’d 

go. I hadn’t even booked my hire car, but after a quick visit to the Hertz counter, 

where I was able to pay cash, I had the keys to a rather bog standard hatchback. I 

slung my bag in the trunk and left the airport, driving for a bit down the motorway 

(the Autobahn, as they call it there), before deciding to turn off and explore the 

countryside. Soon I was driving past woods and fields, and admiring how neat and 

fresh it all looked. The car was a reasonably good drive, and certainly got more 

miles per gallon than an American car. Gas was crazy expensive, though: north of 

five bucks a gallon. Never mind, though: this was going to be brilliant trip. It had 

been a nightmare few months in the office and I had a whole catalogue of work 

stuff I needed to just forget. Hopefully here I could disentangle all of my thoughts 

and destress. I’d just about had it with my job. 

 

2. Which phrases could be found, in your opinion, in either dialect? 

 

3. Which phrases caused disagreement or discussion in your group? 
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4. What word does your dialect use for these definitions? 

Redraw electoral boundaries 
unfairly (v.) 

 

Distraught, for example, when your 
team loses or you lose your job 
(adj.) 

 

A parliamentarian who is not a 
member of government or otherwise 
an important mover-and-shaker (n.)

 

A period spent between studies and 
work or further studies (n.) 

 

A competition to produce a 
particular type of sweet food (n.) 

 

Unreliable, unsafe, untrustworthy; 
wrong, faulty (adj.) 

 

Brilliant, great, amazing (adj.)  
A political geek (n.)  
“I approve of this!”; “this is great!” 
(acronym, interjection) 

 

A period of leave spent close to 
home rather than travel(l)ing 

 

To disappear, vanish, become lost 
(v.) 

 

 

 

This handout has drawn heavily on the great blog 

https://separatedbyacommonlanguage.blogspot.com, written by Lynne 

Murphy, an American linguist living in the UK. Recommended reading! 

Please follow and share her blog. 


